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РЕПУБЛИКА ФРАНЦИЯ 
Свобода на равенството братство 
07 април 1995 г.
Префектура Ен Конти

ДИРЕКЦИЯ ЗА РЕГУЛИРАНЕ И ОБЩЕСТВЕНИ СВОБОДИ 
ОТДЕЛ ПО ОКОЛНАТА СРЕДА 
VJP/MP

Префект на окръг Ен 
Рицар на честта на легиона 

Носител на Националния орден за заслуги
Заверено копие на представения оригинал 
Сен Вюлбас, 20 СЕПТЕМВРИ 2000 г.
Км ет- подпис.
ПЕЧАТ на к м е тс тв о то  на Сен Вюлбас (Ен)

В светлината на Закон № 76-663 от 19 юли 1976 г. с измененията, свързани с 
инсталациите, класифицирани за опазване на околната среда;

В светлината на Закон № 92.3 от 3 януари 1992 г. относно водите;

В светлината на Постановление № 77.1133 от 21 септември 1977 г. с измененията, свързани с прилагането 
на закона от 19 юли 1976 г. за класифицирани инсталации;

В светлината на номенклатурата на инсталациите, класифицирани за защита на околната среда и по- 
специално с номера 167С, 153В, 1430 и 253, 355D,
276 1, 355 С, 1175.1 (например 251) 2260.1 (например 89) 120 II, 153bis А2, 361 В 2, 211 В 
1,1220 3 (например 328 bis)

Адрес : 45 -то  авеню, Елзас- Лотарингия - 01012 Бурж Ен Бресс Седекс - 
Тел. 74 32 30 00 - Факс 74 32 30 55 - Minitel 3615 PRE01

В светлината на заявление за получаване на разрешение, подадено от 
фирма EMC SERVICES DIVISION PEC. ТРЕДИ, център, Сен Вюлбас, 01150- Сен Вюлбас, с оглед 
продължаване на експлоатацията на инсталациите за третиране на промишлени отпадъци на 
територията на община Сен Вюлбас, в индустриалния парк Plaine de l'Ain;

В светлината на стартиране на обществено допитване в 4 всекидневника, разпространяващи се в 
страната;

В светлината, на процедурата , документите и резултатът от общественото допитване 
стартирано в кметството на Сен Вюлбас и продължаващо за срок от един месец, считано от 24 май 1994 г. 
до 24 юни 1994 г. включително;



В светлината на документите свързани с от допитването, считано от 9 май 1994 г. до 25 юни 1994 г. 
включително в общините Сен Вюлбас, BLYES, CHAZEY S/ AIN, STJULIE, ST JOHN OF NIOST, LAGNIEU и LA 
BALME LES GROTTES (38));

В светлината на становището на г - н Philippe LAMY, назначен за отговарящ за извършване на 
допитванията ;

В светлината на становището на Общинските съвети на Сен Вюлбас, BLYES и ST JEAN DE NIOST,

В светлината на становището на изпълнителните директори, отговарящи за работните дейности,
Селското и горско стопанство, регионални здравни и социални въпроси
регионален Директор по околна среда, началник пожарна служба и
службите за безопасност и ръководителя на навигационния департамент в Рона-Саоне;

В светлината на постановленията на префектурата от 3 октомври 1994 г. и 9 януари 1995 г. 
за удължаване на срока за разглеждане на файла;

В светлината на призив на апликанта за среща на здравния съвет на окръга, 
придружено от предложения от инспектора на класифицираните инсталации;

В светлината на становището на Съвета по здравеопазването на окръга на своя 
среща състояла се на 1 март 1995 г .;

В светлината на нотификацията на апликанта за проекто указ от префектурата;
По предложение на генералния секретар на префектурата;
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ВТОРА ЧАСТ- Допустими отпадъци---------------------------------------------------------------- 7
ТРЕТА ЧАСТ- Общи разпоредби-----------------------------------------------------------------------7 \
1 - Общи положения--------------------------------------------------------------------------------------- 7
2 - Шумове и вибрации----------------------------------------------------------------------------------  9
3 - Атмосферно замърсяване-------------------------------------------------------------------------  10
4 - Замърсяване на водите------------------------------------------------------------------------------  13
5 - Отпадъци, генерирани от предприятия--------------------------------------------------------- 27
6 - Безопасност---------------------------------------------------------------------------------------------- 30
ЧЕТВЪРА ЧАСТ- Специални разпоредби------------------------------------------------------- 49
1 - Процедура за приемане и третиране на отпадъци-----------------------------------------49
2 - Съхранение на отпадъци, обект на последващо третиране---------------------------- 53
3 -  Изграждане на резервоари   57
4 - Изгаряне на отпадъци--------------------------------------------   58
5 -  Обезвреждане на електрическо оборудване, съдържащо---------------------------  65
полихлориран бифенил ПХБ (RCT работилница)
6 - Обработка на трансформатори замърсени с ПХБ масло--------------------------------70
или слабо замърсени (АТН workshop)
7 - Пилотно проучване за третиране на живачни отпадъци-------------------------------- 71
8 - Съхранение на втечнен газ----------------------------------------------------------------------- 77
9 - Склад за течен кислород-------------------------------------------------------------------  78
ЧЕТВЪРТА ЧАСТ -  График-----------------------------------------------------------------------  78
ПРИЛОЖЕНИЕ 1 - План на местоположението на завода -----------------------------80
ПРИЛОЖЕНИЕ 2 - Характеристики на отпадъчните води ----------------------------- 81
ПРИЛОЖЕНИЕ 3 - Самостоятелно наблюдение на водните изхвърляния 82
ПРИЛОЖЕНИЕ 4 - Характеристики на изхвърляни в атмосферата от
въртяща се и статична пещ -------------------------------------------------   84
ПРИЛОЖЕНИЕ 5 - Характеристики на крайните отпадъци - пепел и пушек, 
утайка от пречиствателни станции-----------------------------------------------------  88

Първа част
1. Компанията EMC SERVICES - отдел PEC-TREDI е упълномощена да извършва дейности в рамките на 
територия на общината на Сен Вюлбас. свързани с преработване на промишлени отпадъци с помощта на 
инсталации за преработка, посочени в таблицата по -  долу (график на класифицираните инсталации):

Заверено копие на представения оригинал, Сен Вюлбас.

Д а та : 20.09.2000г. Подпис на кмета.

Печат на км етство  на Сен Вюлбас- Ен



\

-КЛАСИФИЦИРАНИ ИНСТАЛАЦИИ- ^

Вид НА ДЕЙНОСТИТЕ ОБЕМ НА ДЕЙНОСТИТЕ название РЕЖИМ НА РАБОТА Местонахождение
(А или D) (план)

обработка или изгаряне 167 С А
на промишлени отпадъци:
- статична пещ 6000 Т / p.a. 21
- въртяща се пещ 24 000 Т / p.a. 41
- обеззаразяване на оборудване Трансформатори

12 000 Т / p.a. 51-27
замърсени с ПХБ и PCTs Кондензатори

4000 Т / p.a. 51-27
- обеззаразяване на живак 
отпадък (живачно пилотно проучване)

400 Т /  p.a. 56
- пилотни проучвания на следните видове
на обработка: 50 m3 резервоар 47
* с биологични средства (РСВ -
замърсена земя) 2001 / h 34
* с биосорбция (ликсиви и клинкер) 5001/ h 34
* чрез ултрафилтрация (леко
замърсени води) 100 кг/ h 44
* чрез инерция (клинкер)

Горене: 153 bis С А
* въртяща се пещ 14 500 KW 21
* статична пещ 3050 KW 41
* "Медна" пещ 1400 KW 73

Съхранение на промишлени отпадъци

Съхранение на НРС течности: 690 m3 1430 А 29
отпадъци * съхранение ВРС течности: 180 m3 & 253 30
* съхранение на инертни течности: 355 D 46 
55 m3
* съхранение на бромни течности 60 m2 46
* покрито свободно хранилище
резервоар: 200 m3 40
* изпомпване на вискозни отпадъци: 36 m3 43
* Съхранение в 200-литрови контейнери: 57-58
- течности: 500 контейнери:
- твърди вещества: 1500 контейнери



* Съхраняване на малки количества: 72
500 т 2

* съхраняване на замърсени земни запаси: 600 т 2  47
* Кондензатори: 800 т 2  5

Съхранение на промишлени отпадъци

Съхранение на трансформатори : 800 т 2  53
отпадъци (вкл.) * съхранение на течни ПХБ: 190 т З  39
* съхранение на употребявани масла (съдържание на ПХБ 29

<50 р р т): 90 т З , включени в 
НРС складове

Пилотно проучване на живак:
- съхранение на течен живак 1 тон

възстановен
- съхранение на живачни отпадъци 30 тона

преди лечението

КСТ 8(АТН работилници: - 9 автоклави за обеззаразяване 355 С А 51-27

Заверено копие на представения оригинал, Сен Вюлбас.

Д а та : 20.09.2000г. Подпис на кмета.

Печат на км етство  на Сен Вюлбас- Ен

обработка и деконтаминиране на (капацитет на обработка: 1175.1 
трансформатори, 12,000 Т / р.а) (пример 251)
кондензатори, уреди,
съдържащи PCB, РСТ и - циркулация на кондензатори
оборудване работещо с ПХБ и РСТ ( капацитет на обработка 4000 Т / p.a.)

- регенериране на перхлоретилен:
* 3 дестилационни колони (200 I / h)
* 1 дестилационен уред (100 л / ч)
* съхранение на нов или използван 
перхлоретилен: 2х 6 m3 и 3 х 6 m3

разчупване и раздробяване на <200 KW 2260.1 А 51-40
промишлени отпадъци (пример 89)

276,1 А
56

54

Процес на отопление с течен топлоносител приблизително 200 литра 120.11



Горивни инсталации 4 М\Л/<максимална мощност 153 Ыб А2 Р 51-27-
& генераторни комплекти <20 МУУ 13-20

Инсталация за сгъстен въздух <500 К\Л/ 361.В2 12

Пропан склад <120 тЗ 211.В.1 24

Съхранение на течен кислород <200 тона 1220.3
(пример 382)

Заверено копие на представения оригинал, Сен Вюлбас. 

Д а та : 20.09.2000г. Подпис на кмета.

Печат на км етство  на Сен Вюлбас- Ен
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Съхранение на сода <250 тона 1630
(Ех.382)

N0 38

съхраняване на втора категория 
запалими течности в подземни резервоари 
и резервоари над земята <50 т З

1430 
<250 т З

353

N0 75

-В О Д А -

Вид НА ДЕЙНОСТИТЕ ОБЕМ НА ДЕЙНОСТИТЕ название РЕЖИМ НА РАБОТА Местонахождение
(А или 0) (план)

Източване на вода от фреатичния слой 
- 3 кладенеца (обработване на вода)

N0 кладенец:

150 т З  / И
-1  кладенец (вода за климатизиране)

1-2-3

75 т З  / И кладенец 5

Изливане на вода (климатична инсталация) 
във фреатичния слой

72 т З  / Н N0 кладенец 6

Освобождаване в реката на водите 5 000 т З  / [1 N 25
от инсталацията за детоксикационния 
(чрез индустриален парк Р1ате-с1е ГА т 
мрежа за дъждовна вода)

------------------------------------------------------------------------------------/ Т



А: Авторизация 0: деклариране N0: не класифицирано 

2-Пилотна единица за обработка на живачни отпадъци

Работата на пилотната единица за третиране и обработка на живачни отпадъци, посочена в таблицата по 
-  горе класифицирани инсталации (глава 276.1), е разрешен за ограничен период от две години, считано 
от уведомяването за настоящия указ.
3 - Инсталациите, посочени в параграф 1 по-горе, са показани с техните названия по плана на 
местонахождението им според съществуващия план на завода, приложен към настоящото 
постановление (приложение 1).
4 - Настоящото постановление представлява валидизиране на декларацията по отношение на 
класифицирани инсталации, цитирана в параграф 1 по-горе.
5 -  Разрешението се дава в съответствие с условията на досието на заявлението и е потвърждение при 
условие на спазване на разпоредбите на настоящия указ.
6 -  Настоящото постановление представлява разрешение за освобождаване и изпускане в околната среда 
по определено на местоназначение, при съгласието на полицейски орган по водите.
7 - Разпоредбите на този указ се прилагат незабавно, освен тези на чийто срока е определен и посочен 
изрично. Влизането в сила на посочените разпоредби се считат от датата на нейното действие и ще 
доведат до отмяната на подобни или противоречиви разпоредби, които имат една и съща цел.

Заверено копие на представения оригинал, Сен Вюлбас.

Д а та : 20.09.2000г. Подпис на кмета.

Печат на км етство  на Сен Вюлбас- Ен



Translated from the French

THE FRENCH REPUBLIC

Liberty Equality Fraternity 

AIN COUNTY PREFECTURE
07 APRIL 1995

The Prefect of AIN County 
Chevalier de la Légion d’Honneur 
Officer of the National Order of Merit

DIRECTORATE FOR REGULATION 
AND PUBLIC FREEDOMS

OFFICE FOR THE ENVIRONMENT 
VJP/MP

Certified copy of the original presented 
SAINT VULBAS, ON 20 SEPTEMBER 2000 
pp The Mayor. Illegible signature.
STAMP OF SAINT VULBAS TOWN HALL (AIN)

IN THE LIGHT OF Law №76-663 of 19 July 1976 as a mended relating to
installations classified for the protection of the environment;

IN THE LIGHT OF Law №92.3 of 3 January 1992 relat ing to water;

IN THE LIGHT OF Decree №77.1133 of 21 September 1977 as amended passed for
the application of the law of 19 July 1976 relating to classified 
installations ;

IN THE LIGHT OF the nomenclature of installations classified for the protection of the
environment and in particular nos. 167C, 153 bis C, 1430 and 253, 355 D,

276 1, 355 C, 1175.l(ex. 251) 2260.1 (ex. 89) 120 II, 153 bis A 2, 361 В 2, 211 В
I, 1220 3 (ex. 328 bis)

(
45, avenue Alsace-Lorraine - 01012 BOURG-EN BRESSE CEDEX ■ 

Tel 74 32 30 00 - Fax 74 32 30 55 - Minitel 3615 PRE01

IN THE LIGHT OF the application for authorisation presented by the public limited
company EMC SERVICES DIVISION PEC. TREDI, Centre de ST VULBAS



01150 SAINT VULBAS, with a view to continuing the operation of 
installations for the treatment of industrial waste in the territory of 

commune of ST VULBAS, at the Plaine de l’Ain Industrial Park;

IN THE LIGHT OF the insertion of the notice of opening of the public enquiry in four
newspapers distributed in the county;

IN THE LIGHT OF the documents, the procedure and the result of the public enquiry
opened at SAINT VULBAS Town Hall, for a period of one month from 

May 1994 to 24 June 1994 inclusive;

IN THE LIGHT OF the certificates of the display of notices of the enquiry from 9 May
1994 to 25 June 1994 inclusive in the communes of ST VULBAS,
BLYES, CHAZEY S/AIN, STE JULIE, ST JEAN DE NIOST, LAGNIEU and 
LA BALME LES GROTTES (38);

IN THE LIGHT OF the opinion of Mr Philippe LAMY appointed as commissioner in
charge of the enquiry;

IN THE LIGHT OF the opinion of the Municipal Councils of ST VULBAS, BLYES, and ST
JEAN DE NIOST,

IN THE LIGHT OF the opinion of the county directors responsible for Works,
Agriculture and Forestry, Health and Social Affairs, the Regional 
Director for the Environment, the Director of the County Fire and 
Safety Services and the Head of the Rhône-Saône Navigation 
Department;

IN THE LIGHT OF the préfectoral decrees dated 3 October 1994 and 9 January 1995
extending the time limit for investigation of the file;

IN THE LIGHT OF the calling of the applicant to a meeting of the County Health Council,
accompanied by proposals by the inspector of classified installations;

IN THE LIGHT OF the opinion issued by the County Health Council in the course of its
meeting on 1 March 1995;

IN THE LIGHT OF the notification to the applicant of the draft préfectoral decree;

ON THE proposal of the Secretary General of the Prefecture;

CONTENTS
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- Nomenclature of Classified Installations A — ^  4
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- Nomenclature of Water 6

ARTICLE TWO - Admissible Wastes 7

ARTICLE THREE - General stipulations 7

1 - General 7
2 - Noises and vibrations 9
3 - Atmospheric pollution 10
4 - Water pollution 13
5 - Wastes generated by the establishment 27
6 - Safety 30

ARTICLE FOUR - Special stipulations 49

1 - Procedure for the acceptance and taking over of wastes 49
2 - Storage of wastes awaiting treatment 53
3 - Building for “Bulk Tanks” 57
4 - Incineration of wastes 58
5 - Decontamination of electrical equipment containing 65

PCBs (RCT workshop)
6 - Treatment of transformers containing PCB contaminated oil 70

or slightly contaminated (ATH workshop)
7 - Pilot study of treatment of mercury wastes 71
8 - Storage of liquified gas 77
9 - Liquid oxygen store 78

ARTICLE FIVE - Timetable 78

APPENDIX 1 - Location plan of the plant 80 bis

APPENDIX 2 - Characteristics of waste waters 81

APPENDIX 3 - Self-monitoring of aqueous discharges 82

APPENDIX 4 - Characteristics of atmospheric discharges from 84
the rotary furnace and the static furnace

APPENDIX 5 - Characteristics of final waste - ashes and cinders - 88
sewage plant sludge.

ARTICLE ONE

1. The Company EMC SERVICES - Division PEC-TREDI is authorised to operate, within the 
territory of the commune of SAINT VULBAS, within the confines of its establishment, the 
installations contributing to the treatment of industrial waste, specified in the table below (schedule 
of classified installations):

Certified copy of the original presented 
SAINT VULBAS, on 20 September 2000
pp The Mayor. Illegible signature. 3
STAMP OF SAINT VULBAS TOWN HALL (AIN)



- CLASSIFIED INSTALLATIONS -

NATURE OF ACTIVITIES VOLUME OF ACTIVITIES HEADING REGIME 
(A or D)

treatment or incineration 167 C A
of industrial waste :

- static furnace 6,000 T/p.a.
- rotary furnace 24,000 T/p.a.

- decontamination of equipment Transformers 12,000 T/p.a. 51-27
contaminated with PCBs & PCTs Condensers 4,000 T/p.a.
- decontantamination of mercury

waste ( mercury pilot study) 400 T/p.a.
- pilot studies of the following types

of treatment : 50 m3 tank
* by biological means (PCB -

contaminated earth) 200 l/h
* by biosorption (lixivia & clinker) 500 l/h

* by ultrafiltration (slightly
contaminated waters) 100 kg/h
* by inertia (clinker)

Combustion : 153 bisC A
* rotary furnace 14,500 KW
* static furnace 3,050 KW

* “copper” furnace 1,400 KW

Storage of industrial ‘ storage HPC liquids: 690 m3 1430 A
waste ‘ storage BPC liquids : 180 m3 

* storage inertiable liquids :
55 m3

* storage bromine liquids 60 m2 
* covered loose storage 

tank : 200 m3

& 253 
355 D

* viscous pumpable waste : 36 m3 
* storage in 200 litre casks :

- liquids : 500 casks
- solids : 1,500 casks 

* “small packages” stores:
500 m2

* contaminated earths stores : 600 m2 
* condensers stores : 800 m2

Storage of industrial 
waste (cont.)

* transformers stores : 800 m2 
* storage of liquid PCBs : 190 m3 

* storage of used oils (PCB content 
< 50 ppm): 90 m3 included in the 

HPC storage

Mercury pilot study:
- storage of liquid mercury

recovered
- storage of mercury waste

prior to treatment

1 tonne 

30 tonnes

276.1

RCT & ATH Workshops : - 9 decontamination autoclaves 355 C

Certified copy of the original presented 
SAINT VULBAS, on 20 September 2000 p
pp The Mayor. Illegible signature. \ j
STAMP OF SAINT VULBAS TOWN HALL (AIN)

Location
(plan)

21
41

51-27

56

47

34
34

44

21
41
73

29
30 
46

46

40
43

57-58

72

47
54

53
39
29

56

54

51-27



(treatment capacity : 1175.1
12.000 T/p.a.) (ex. 251) 

using perchlorethylene
- circulation of condensers 

(treatment capacity
4.000 T/p.a.)

- regeneration of perchlorethylene :
* 3 distillation columns (200 l/h)

* 1 distillation appliance (100 l/h)
* storage of new or used 

perchlorethylene : 2x 6 m3 & 3 x 6 m3

crushing and shredding of 
industrial waste

<200 KW 2260.1 
(ex. 89)

A 51-40

Heating process by heat-bearing 
fluid

approx.200 litres 120.11

Combustion installations 
& generating sets

4 MW «maximum poWer 
<20 MW

153 bis A2 D 51-27-
13-20

Compressed air installation < 500 KW 361. B2 D 12

Propane store < 120 m3 211.B.1 D 24

Liquid oxygen store < 200 tonnes 1220.3 
(ex. 382bis)

D 23

- treatment & decontamin­
ation of transformers, 

condensers, appliances 
containing PCBs, PCTs and 

equipment impregnated 
with PCBs and PCTs

Certified copy of the original presented 
SAINT VULBAS, on 20 September 2000 
pp The Mayor. Illegible signature.
STAMP OF SAINT VULBAS TOWN HALL (AIN)



Soda store < 250 tonnes 1630
(ex.382)

NC 38

Stores of 2nd category 
inflammable liquids in 

reservoirs underground & 
aboveground.

underground reservoirs
< 250 m3 

reservoirs above ground
< 50 m3

1430

353

NC 75

- WATER -

NATURE OF ACTIVITIES VOLUME OF ACTIVITIES HEADING REGIME 
(A or D)

Locatioi
(plan)

Drawing of water from the 
phreatic layer:

- 3 wells (processing water)
-1  well (air-conditioning water)

150 m3/h 
75 m3/h

NC well

1-2-3 
well 5

Discharge of water (air-conditioning) 
into the phreatic layer

72 m3/H NC well 6

Discharge into the Rhone of waters 
from the detoxication plant 

(via the Plaine-de I’Ain Industrial 
Park rainwater network)

5,000 m3/h NC 25

A : Authorisation D : Declaration NC: Non-classified.

2 - Pilot unit for the treatment of mercury waste

The operation of the pilot mercury waste treatment unit referred to in the above table of 
classified installations (head 276.1) is authorised for a limited period of two years as from 
the notification of the present decree.

3 - The installations cited in paragraph 1 above are shown with their references on the ground
plan of the plant appended to the present decree (appendix 1).

4 - The present decree shall constitute a valid receipt of the declaration in respect of the
classified installations subject to declaration cited in paragraph 1 above.

5 - The authorisation is granted in accordance with the conditions of the application dossier and
subject to compliance with the stipulations of the present decree.

6 - The present decree shall constitute authorisation to discharge into the environment of
destination so far as the water policing authority is concerned.

7 - The stipulations of the present decree shall be applicable immediately apart from those for
which a time limit is specified expressly. The entry into force of the said stipulations, at the 
date of effect thereof, shall result in the repeal of alfQrjjpyTdentical or contrary provisions 
which have the same aim. /-- ^  y
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